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Key words: Large Language Models; medicine; digitalization of museums; marketing 
communication; applied linguistics.

Прикладные исследования постепенно становятся мейнстримом в лингвистике. 
Это стало возможным благодаря двум факторам: 1) появлению больших текстовых 
данных и/или инструментов для их быстрого сбора (прежде всего, различным тех­
никам веб-скрэпинга) и 2) созданию больших языковых моделей (БЯМ), которым 
лингвисты-разработчики отныне могут делегировать ряд задач.

На основе использования few-short промптинга [1] БЯМ могут с успехом при­
меняться для разметки лингвистических данных (по речевым жанрам, сентименту, 
пропозициям, темам), для генерации синтетических датасетов и для модификации 
текстов по тем или иным параметрам.

Так, работая над проектом по поиску предикторов успешности маркетинговой 
коммуникации, мы применили БЯМ для речежанровой разметки скриптов устной 
речи торговых представителей общим объемом звучания в 80 часов. На тестиро- 
вочной выборке точность и полнота разметки составила 0.91. Проведенная таким 
образом разметка большого корпуса позволила сделать выводы о жанровом рас­
пределении высказываний у более успешных и менее успешных торговых предста­
вителей, о среднем времени развертывания высказывания в том или ином жанре, 
а также последовательностях жанров в выборке.

В ходе работы над проектом по созданию системы векторного поиска картин 
по пользовательскому описанию мы использовали БЯМ для генерации датасета 
описаний картин из Цифровой коллекции Эрмитажа, чтобы в дальнейшем вектори­
зировать их и использовать как основу для поиска. С одной стороны, это позволило 
быстро собрать необходимые данные, но с другой - обнаружило существенные 
отличия синтетических текстов от написанных информантами [2].

Наконец, мы использовали БЯМ в рамках проекта по упрощению текстов для 
пациентов с афазией. В системный промпт были имплементированы экспертные 
инструкции по упрощению. Получившиеся результаты валидированы в клиниче­
ской практике и продемонстрировали хорошие метрики.
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Кроме того, рассмотрены основные ограничения БЯМ: склонность к так назы­
ваемым галлюцинациям, чувствительность к языку и прагматике и стратегиям
промптинга.
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